
La pose de papier peint pano-
ramique seulement en quelques 
étapes - il vaut mieux de travailler 
à deux. Oubliez le travail fastidieux 
de coller le papier peint avec la 
colle! Nos papiers peints pano-
ramiques autocollants peuvent 
être également enlevés complète-
ment du mur, sans résidus.
Laissez le papier peint 
s’acclimater pendant au moins 
48 heures avant de l’appliquer 
sur le mur.

You can mount your photo wall 
mural in a few simple steps –  
ask a friend for help. Laborious 
work is a thing of the past. Our 
self-adhesive photo wall murals 
can be easily removed without 
leaving any residue.
Allow the wallpaper to acclima-
tize for at least 48 hours before 
installation.

Intissé 150 g/m²

Non-woven  150 g/m²

Surface mate

Matt surface

Dos autocollant

Self-adhesive back

POSE DU PAPIER PEINT PANORAMIQUE ADHÉSIF
INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR WALLPAPERS

7

Lorsque la pose est terminée, 
vous pouvez couper l’excédent 
de papier peint avec un couteau 
cutter. Ça y est!

Cut off overlapping edges with a 
cutter, done!

Collez les lés du papier peint côte 
à côte.

Apply the strips edge to edge.
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Appuyez sur toutes les lés avec 
un rouleau de tapissier.

Press on all strips with the  
press-on roller.
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Déroulez le lé de papier peint sur 
une surface plane pour le déplier.
Coupez chaque lé en suivant les 
traits de coupe.

Unwrap all parts of your wall 
mural and put them on a flat  
surface so they can straighten 
out. Cut off individual strips at the 
guidelines. 

Posez chaque lé avec le dessin 
vers le haut, un à côté de l’autre 
et dans le bon ordre. Notez que 
chaque second lé est à l’envers et 
doit d’abord être tourné. Coupez 
le papier peint au bord supérieur 
du motif.

Stretch out the strips with the 
motif upwards and organize 
them as they will be applied on 
the wall. Note that every second 
strip is upside down and has to 
be rotated. Cut the wallpaper at 
the top edge of the motif.

La surface doit être propre, sèche, 
plane et sans graisses ni
peintures à l’huile. Éliminez le pa-
pier ingrain et les résidus de papier 
peint. Mesurez le mur et marquez 
la position du premier lé.

The wall should be clean, dry, 
smooth and free of unevenness, 
oil-based paint, latex or silicone. 
Remove all wallpaper and wallpa-
per residues. Measure the wall 
and mark the position for the first 
strip.

2

4

Aplatissez chaque lé du haut vers 
le bas, afin que l‘air puisse 
s‘échapper du milieu vers les côtés.

Smooth each strip from top to 
bottom, so that air can escape 
from the center to the sides.

Commencez par coller le premier 
lé de papier peint. Travaillez pièce 
par pièce, en enlevant le papier 
support lentement vers le bas.

Slowly apply the first part of the 
wallpaper, work from top to bottom, 
strip by strip.
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